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Федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего 
образования «Российский университет дружбы народов»

Диссертация Загребельной А.С. «Коммуникативный типаж «Романтик» в 

русской, английской и испанской лингвокультурах» выполнена на кафедре теории и 

практики иностранных языков института иностранных языков Федерального 

государственного автономного образовательного учреждения высшего образования 

«Российский университет дружбы народов».

Загребельная Алина Сергеевна в 2016 г. закончила бакалавриат института 

иностранных языков РУДН по специальности: «Теория и методика преподавания 

иностранных языков и культур», «Перевод и переводоведение», в 2018 закончила 

магистратуру в институте иностранных языков РУДН по направлению «Лингвистика» 

профилю «Теория коммуникации и международные связи с общественностью (PR)».

С 2019 г. работает в институте иностранных языков РУДН преподавателем 

английского языка в должности педагога дополнительного образования.

Справка о сдаче кандидатских экзаменов выдана в 2021 году Федеральным 

государственным автономным образовательным учреждением высшего образования 

«Российский университет дружбы народов».

Научный руководитель -  Волкова Яна Александровна, доктор филологических 

наук, доцент, профессор кафедры теории и практики иностранных языков института 

иностранных языков Федерального государственного автономного образовательного 

учреждения высшего образования «Российский университет дружбы народов».

По итогам обсуждения принято следующее заключение: тема проведенного 

диссертационного исследования выбрана Загребельной А.С. в связи с отсутствием в



отечественной лингвистике научных исследований коммуникативной личности 

романтика в сравнительном аспекте, а также необходимостью дальнейших 

исследований в области теории коммуникации и лингвоперсонологии в целях 

повышения эффективности взаимодействия между культурами и улучшения качества 

преподавания иностранных языков.

Оценка выполненной соискателем работы:
Диссертация Загребельной А.С. «Коммуникативный типаж романтик в русской, 

английской и испанской лингвокультурах» представляет собой законченное 

исследование, написанное на актуальную тему. Работа выполнена на высоком научном 

уровне, в русле современных научных направлений, имеет теоретическую значимость, 

отличается новизной постановки проблемы и способов ее решения, методики анализа 

полученных результатов.

Личное участие автора в получении результатов, изложенных в диссертации, 
состоит в том, что в исследовании:

1) рассмотрены подходы к определению понятия «типажирование» в лингвистике 

и разграничены понятия «коммуникативный типаж» и «лингвокультурный типаж»;

2) охарактеризовано романтическое общение как лингвистическое понятие: 

выявлены коммуникативные и структурно-семиотические особенности;

3) выявлены и описаны стратегии и тактики коммуникативного поведения 

субъектов в рамках романтического общения;

4) определены и описаны кинесические компоненты в романтическом общении 

путем их сравнительного анализа в русской, английской и испанской лингвокультурах;

5) выявлено общее и различное в понятийных, ценностных и коммуникативных 

характеристиках типажа «Романтик» в трех лингвокультурах;

Степень достоверности результатов проведенного исследования и полученных 

выводов обеспечивается методологической обоснованностью исходных позиций, 

надежностью теоретических положений; единством общенаучных и лингвистических 

методов исследования, отвечающих объекту, цели, задачам и логике исследования;



репрезентативностью иллюстративного материала, разнообразием источников 

информации.
Научная новизна исследования заключается в том, что в работе впервые:

1) романтическое общение проанализировано как сложное 

когнитивно-дискурсивное образование;

2) описаны основные подходы к типажированию в лингвистике;

3) определено место коммуникативного типажа в системе смежных понятий;

4) с учетом средств невербальной репрезентации проведено моделирование 

коммуникативного типажа романтической личности в русской, английской и испанской 

лингвокультурах;

5) проанализированы и описаны кинесические компоненты романтической 
коммуникации в трех языках;

6) выявлены и описаны общие и специфичные компоненты коммуникативного 

типажа «Романтик» в трех лингвокультурах.

Практическая значимость работы обусловлена возможностью использования 

ее выводов и материалов в целях совершенствования понимания текста и его адекватной 

интерпретации. Результаты работы могут найти применение в учебных курсах по 

языкознанию, стилистике, лекционных курсах и спецкурсах по теории и практике 

эффективной коммуникации, лингвоперсонологии. прагмалингвистике, а также при 

разработке лекционных курсов и спецкурсов по общему языкознанию, стилистике, 

лингвоконцептологии, коммуникативной лингвистике. Материалы диссертации могут 

использоваться в научно-исследовательской работе студентов, магистрантов и 

соискателей и могут представлять интерес для практикующих психологов.

Ценность научных работ Загребельной А.С. заключается в том, что они содержат 

описание общих и дифферинциальных признаков коммуникативного типажа 

«Романтик» в русской, английской и испанской лингвокультурах, составляющих 

национально-культурное своеобразие романтической коммуникации в трех 
лингвокультурах.



Соответствие диссертации требованиям, установленным и. 14 Положения о 

присуждении научных степеней:
Диссертация Загребельной А.С. «Коммуникативный типаж «Романтик» в 

русской, английской и испанской лингвокультурах» является завершенной 

научно-квалификационной работой и полностью соответствует требованиям, 

установленным п. 14 Положения о присуждении научных степеней.

Диссертационная работа соответствует паспорту специальности 10.02.20 -  

сравнительно-историческое, типологическое и сопоставительное языкознание.

Полнота изложения материалов диссертации в работах, опубликованных 

соискателем ученой степени:
По теме диссертации опубликовано 10 научных работ, которые в полной мере 

отражают ее содержание и полученные результаты.
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4. Alina S. Zagrebelnaya. Comparative Analysis of Kinesic Components of Romantic 

Communication in Russian, English and Spanish Linguistic Cultures: Based on Literary Texts. 

Current Issues in Modem Linguistics and Humanities, Institute of Foreign Languages (RUDN 
University), Moscow, March 26th, 2021

5. Alina Zagrebelnaya. Strategies And Tactics Of Romantic Communication In Russian 

And English Linguistic Cultures Based On Literary Texts. ALRJoumal. 2021; 5(2): 187-192, 
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6. Alina Zagrebelnaya. Communicative Types “Romeo” and “Othello” in Russian and English 
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7. Загребельная A.C. -  Дискурсивные характеристики романтической коммуникативной 

личности. Коференция МПГУ «Актуальные проблемы коммуникации. Язык и перевод» 
- 2022. РИНЦ

Тема диссертационного исследования в окончательной редакции была 

утверждена заседании УС ИИЯ РУДН от 19 января 2022 г. протокол № 2001-12/06.



Диссертация Загребельной Алины Сергеевны ««Коммуникативный типаж 

«Романтик» в русской, английской и испанской лингвокультурах» рекомендуется 

к защите на соискание ученой степени кандидата филологических наук по 

специальности 10.02.20 -  сравнительно-историческое, типологическое и

сопоставительное языкознание.

Заключение принято на заседании кафедры теории и практики иностранных 

языков Института иностранных языков Федерального государственного 

автономного образовательного учреждения высшего образования «Российский 

университет дружбы народов».

Присутствовало на заседании 43 чел.

Результаты голосования «за» - 43 чел., «против» - 0 чел., «воздержалось» - 0 

чел., протокол № 10 от «21» июня 2022 г.
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